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La capiente madia

dal gusto elegante è impreziosita dalla 

luminosa specchiera 

soprastante

Un rincorrersi 
d’intarsi in un 
disegno formato da
ante e cassetti.

Aufeinander 
folgende Intarsien 
in einem Design, 
das sich aus Türen
und Schubladen 
zusammensetzt.

Continuous 
inlay-work for a
design with doors
and drawers.
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L’eleganza 

non rinuncia a trasformarsi in utilità in una 

soluzione pregevole

Comoda vetrina ad
angolo adatta ad
ogni ambiente, 
ed anche l’elegante
porta tivù.

Praktische
Eckvitrine, die in
jede Umgebung
passt, aber auch 
elegantes FS-Möbel.

A handy glass corner
display cabinet 
suitable for any 
interior, and 
an elegant TV unit.
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Mobili.

la cui preziosa raffinatezza permette 

il riflettersi brillante 

della luce 

Precious and 
refined furniture for
bright light 
reflections.

Möbel in deren 
wertvoller
Raffiniertheit sich 
das Licht schimmernd 
reflektiert.
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La seduta 

imbottita valorizza la raffinata bellezza 

della sedia 

dallo schienale decorato

Le calde venature
del ciliegio 
conferiscono pregio
al tavolo allungabile.

Die warme
Kirschbaummaserun
g geben dem 
ausziehbaren Tisch
Wert.

The warm grain 
of cherry adds value
to this extendible
table.
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‚Ë¯ÌË Ô Ë‰‡˛Ú

ˆÂÌÌÓÒÚ¸
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Il pratico porta

liquori con antina ribaltabile richiama le forme 

di un antico secretaire

Delikates 
Kristallglas
bereichern die 
elegante Vitrine 
und lässt sie 
leicht erscheinen.

ÑeÎËÍ‡ÚÌ˚Â

ÒÚÂÍÎ‡

Ô Ë‰‡˛Ú

ˆÂÌÌÓÒÚ¸ 

Ë ÎÂ„ÍÓÒÚ¸

˝ÎÂ„‡ÌÚÌÓÏÛ

Delicati cristalli
impreziosiscono e
rendono leggera 
l’elegante vetrina.

Delicate glass to
enhance a light 
and elegant 
display cabinet.



2200    2211

CCoommpp..  FFLL44Stradivari



2222    2233

L’irrinunciabile

scrivania permea della sua personalità 

calda e decisa 

l’ambiente studio

Una scrivania 
classica che 
manifesta la sua 
versatilità grazie alla
piccola prolunga.

Ein klassischer
Schreibtisch, der
seine Vielseitigkeit
durch die kleine
Verlängerung zeigt.

A classic 
writing desk, 
versatile with its
small extension.

äÎ‡ÒÒË˜ÂÒÍËÈ
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Stradivari

gli elementi

Stradivari: 
Items

Stradivari:
ÒÓÒÚ‡‚Îfl˛˘ËÂ

Î̋ÂÏÂÌÚ̊ .

Stradivari: 
die Elemente.



CREDENZA 2 ANTE 
CON 2 CASSETTI 
2 DOORS BUFFET 
WITH 2 DRAWERS
ANRICHTE 2 TÜREN 
MIT 2 SCHUBLADEN

2-ïëíÇéêóÄíõâ ëÖêÇÄçí ë
2 üôàäÄåà

PORTA TV  
TV UNIT
FS-ELEMENT

èéÑëíÄÇäÄ Ñãü
íÖãÖÇàáéêÄ 

LIBRERIA
BOOKSHELF
BÜCHERREGAL

äçàÜçõâ òäÄî 

CREDENZA 3 ANTE 
CON 4 CASSETTI 
3 DOORS BUFFET 
WITH 4 DRAWERS 
ANRICHTE 4 TÜREN 
MIT 3 SCHUBLADEN

3-ïëíÇéêóÄíõâ ëÖêÇÄçí ë
4 üôàäÄåà

CRISTALLIERA 
AD ANGOLO
1 DOOR CORNER CURIO
ECKVITRINE

ìÉãéÇéâ 
áÄëíÖäãÖççõâ ëÖêÇÄçí 

LIBRERIA MAXI
BOOKSHELF MAXI
BÜCHERREGAL MAXI

äçàÜçõâ òäÄî åÄäëà

SPECCHIERA CON 
BISELLO
MIRROR WITH 
CHAMFER
SPIEGEL MIT
ABSCHRÄGUNG

áÖêäÄãé ë îÄëäéâ

SPECCHIERA CON 
BISELLO
MIRROR WITH 
CHAMFER
SPIEGEL MIT
ABSCHRÄGUNG 

áÖêäÄãé ë îÄëäéâ

CRISTALLIERA
CURIO CABINET
VITRINE

áÄëíÖäãÖççõâ ëÖêÇÄçí 

CRISTALLIERA MAXI
MAXI CURIO CABINET
MAXI-VITRINE

áÄëíÖäãÖççõâ ëÖêÇÄçí
åÄäëà 

cm 151,9

cm 53

cm 94,6

SCRIVANIA  
DESK
SCHREIBTISCH  

èàëúåÖççõâ ëíéã

PIANO DATTILO
SIDE MEETING DESK
SCHREIBPLATTE

íìÄãÖíçõâ ëíéãàä 

SEDIA 
CHAIR  
STUHL 

ëíìã

cm 119

cm 53

cm 73,9

cm 149,9

cm 53

cm 214,2

cm 194,7

cm 89,1

cm 79,6

cm 198,9

cm 53

cm 94,6

cm 113

cm 79,9

cm 214,2

cm 130

cm 6,8

cm 100

cm 149,9

cm 53

cm 214,2

cm 63

cm 55

cm 97,5

cm 50

cm 55

cm 97,5

cm 170

cm 6,8

cm 100

cm 188,5

cm 53

cm 214,2

cm 188,5

cm 53

cm 214,2

cm 61,1

cm 90

cm 79,6

TAVOLO 
RETTANGOLARE CON 2 
ALLUNGHE
RECTANGULAR 
DINING TABLE WITH 
2 LEAVES
RECHTECKIGER 
TISCH MIT 2
VERLÄNGERUNGEN 

èêüåéìÉéãúçõâ ëíéã ë 2 
ìÑãàçàíÖãüåà

TAVOLO OVALE CON 2 
ALLUNGHE 
OVAL DINING TABLE
WITH 2 LEAVES
OVALER TISCH MIT 2
VERLÄNGERUNGEN

éÇÄãúçõâ ëíéã ë 2 ìÑãà-
çàíÖãüåà

cm 180 / 280

cm 105

cm 78

cm 190 / 280

cm 105

cm 78

CAPOTAVOLA  
ARM CHAIR
TISCHENDE

äêÖëãé Ñãü ÉãÄÇõ ëíéãÄ

2266    2277
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SS CCAANNAADDAA  &&  UUSSAA  NNOORRTTHH--EEAASSTT  CCOOAASSTT

TEL. (416) 663-2223 

FAX (416) 663-2594

E-MAIL: alf@rosnerinternational.com

MMIIDD--WWEESSTT//EEAASSTT  CCOOAASSTT  

((EEXXCCLLUUDDIINNGG  NNEE  CCOOAASSTT))

TEL. (310) 815-1001

FAX (310) 815-1051

E-MAIL: wrw@alffurniture.com

UU..SS..AA..::  HHIIGGHH  PPOOIINNTT  SSHHOOWWRROOOOMM

TEL. (336) 889-9027 

FAX (336) 889-9079

RRUUSSSSIIAA

TEL. (812) 273-1682 

FAX (812) 275-8438

E-MAIL: alf-furniture@spb.dn.ru

AAUUSSTTRRAALLIIAA  &&  NNEEWW  ZZEEAALLAANNDD

TEL. (08) 9314 3999 

FAX (08) 9314 3777

E-MAIL: merlino@iinet.net.au

SSPPAAIINN  &&  PPOORRTTUUGGAALL

TEL. +34-93-8605353 

FAX +34-93-8605354

E-MAIL: daraq@daraqimport.com

MMIIDDDDLLEE--EEAASSTT  AANNDD  

TTHHEE  GGUULLFF  RREEGGIIOONN  OOFFFFIICCEE

TEL. +961-4-718160

FAX +961-4-718159

E-MAIL: tradeline@inco.com.lb

SSOOUUTTHHEERRNN  AAFFRRIICCAA

TEL. +27-11-493 0061

FAX +27-11-499 1042

NNEETTHHEERRLLAANNDDSS

TEL. 0031 492 343685

FAX 0031 492 342544

E-MAIL: richard.seelen@worldonline.nl

AALLFF  UUNNOO  SS..PP..AA..

STRADA MAESTRA D’ITALIA 32

31016 CORDIGNANO (TV) ITALY

TEL. +39 0438 997 111

FAX ITALIA +39 0438 997 245

FAX ESTERO +39 0438 997 246

E-MAIL: alf@alf.it

INTERNET: www.alf.it




